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Under sensommarens efterlängtade värme-
bölja, när algerna blommade som värst, 
blommade tillika tatueringarna på inte så 

få lättklädda kroppar. Tatueringarna brukar annars 
leva ett liv i lönn innan de kommer ut. Nu kunde vi 
beundra allt från färggranna geishor, drakar, död-
skallar, glasstrutar med två kulor, mångordiga 
bibelcitat, kärleksbetygelser, tvära utfall som ”Jag 
hatar Göteborg”, till enklare taggar. Allemansmo-
det att tatuera sig torde ha initierats för tre till fyra 
decennier sedan av noblessen inom idrotten och 
musiken. Inte långt efter trendsättarna tycks hela 
världen ha drabbats av tatueringsmani. Tidigare 
hade bara vissa specifika gemenskaper stoltserat 
med sin kroppsgraffiti, så som sjömän och fängel-
sekunder. Tatueringen var då och kan fortfarande 
vara en identitetsmarkör, en gräns man sätter upp 
kring sig själv och sin flock. Föga överraskande går 
ordet identitet tillbaka på latinets idem som bety-
der densamma.

Att måla på kroppar, på duk eller grottväggar 
tycks fylla ett djupt konstnärligt behov hos män-
niskan. I spanska Kantabrien har man funnit en 
grotta med tjurmålningar som är 40 000 år gamla 
och de äldsta bevarade tatueringarna hade Isman-
nen Ötzi som levde i nuvarande Sydtyrolen för 
över 5 000 år sedan.

Ordet tatuering kommer från språket 
tonga, hemmahörande på den polyne-
siska ön med samma namn, där tatu 

betyder tecken eller målning. Möjligen rör det sig 
om ett låneord från samoanska tatau med betydel-
sen att slå. 

På Tonga har man bemålat sina kroppar sedan 
urminnes tider. Tekniken har varit att doppa djur-
ben som vässats till nålar i svart bläck och sedan 
slå in bilderna i huden med en liten benhammare. 
Nuförtiden applicerar tatuerarna på Tonga och 
annorstädes bläcket med ett eldrivet verktyg be-
styckat med flera metallnålar. 

Tonga är precis som samoanska, tahitiska, mao-
ri och hawaiiska ett polynesiskt språk och tillhör 
den oceaniska språkfamiljen, en gren av de aust-
ronesiska språken. Språken har ett fåtal konso-
nanter, mellan åtta och tolv, vilket resulterar i en 
stor mängd homonymer, och antagligen i en viss 
förbistring. Namnet Polynesien kommer från 
grekiska poly- och nesoi, många öar, och de är inte 
färre än 10 000.

Kanhända är det en smula förbryllande att in-
leda texten med ordet tatuering, rubriken 
till trots. Skälet är emellertid nog så natur-

ligt, då båda orden importerats från en och samma 
ö av den brittiske kommendörkaptenen och navi-
gatören James Cook. Tabu är så elegant korthugget 
– nog borde tatuering heta tatu på svenska.

En kuriositet är att ordet tattoo fördes hem av 
just britten James Cook. Antikens greker anam
made det keltiska namnet för de brittiska öarna 
och kallade dem för nesoi prettannikai. Pretani 
betyder på keltiska målad eller tatuerad. Kelterna 
som då befolkade öarna sägs ha målat sina krop-
par med den blå färgen från örten vejde.

Det var under Cooks koloniala upptäcktsresor 
som skeppet HMS Endeavour anlöpte Tonga år 
1773. Under sina tre expeditioner till Stilla havet 

Ordagrant

TABU

I tatueringarnas tecken börjar språkspalten denna gång, 
då Julian Birbrajer söker efter ordet tabus ursprung. Färden går sedan 

vidare till södra Stilla havet, till ön Tonga och dess språk.
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sökte han bland annat efter den mytomspunna 
södra kontinenten, sedermera döpt till Antark-
tis, som han för övrigt aldrig fann. På Tonga togs 
han emot med öppna armar, vilket fick honom 
att kalla öarna ”The Friendly Islands”. Fullt lika 
vänligt gick det inte till på Hawaii där Cook gick 
en ond bråd död till mötes år 1779, efter ett miss-
lyckat försök att kidnappa kungen, som straff för 
påstådd stöld av en livbåt. Det kan ha rört sig om 
ett olyckligt missförstånd men likväl blev Cook 
ihjälstucken på stranden av lokalbefolkningen. 
John Ledyard, den enda amerikanen ombord 
som därmed inte behövde vara lojal mot brittiska 
kronan, skriver i sin dagbok att hundratals öbor 
blev dödade i efterföljande skärmytslingar och 
att skeppskanonerna satte stora delar av staden 
Kireekakooa i brand.

Heliga kor
Ordet tabu har vi som sagt också fått från Tonga. 
Där kunde tapu betyda helig, okränkbar, avgrän-
sad, förbannad och förbjuden.

I sina dagböcker skrev James Cook att tonga-
nerna använde ordet för allt som var förbjudet. 
Det kunde röra sig om personer, platser, föremål 
eller mat som måste undvikas därför att de ägde 
en kraft eller utgjorde en fara, ur religiös eller mo-
ralisk synvinkel. 

Tankarna går osökt till halalregler inom islam, 
hinduismens vördnad för kor och veganismens 
principer.

Vi skapar gränser, mer eller mindre bestående, 
och de får inte överskridas. De tio budorden är 
ett talande exempel från de abrahamitiska reli-
gionerna. ”Du skall icke …” I boken Totem och tabu 
från 1913 skriver Sigmund Freud att det finns två 
universella tabun, incest och fadersmord. Enligt 
honom är grunden till tabun en stark omedveten 
böjelse för en förbjuden handling. Därför smakar 
antagligen förbjuden frukt bäst. 

När det gäller språkliga tabun har man historiskt 
undvikit att yttra vissa ord, uttryck och namn, efter-
som de ansetts farliga och olycksbringande. I stäl-
let har man använt så kallade noaord, ett slags eufe-
mismer. Klassiska exempel på svenska är gråben för 
varg och den onde eller Hin håle för djävulen. Noa 
är också ett ord av polynesiskt ursprung; på maori 
betyder det motsatsen till tabu, det vill säga någon-
ting som kan användas utan risk.

James Cooks främste beskyddare under ex-
peditionerna var fjärde earlen av Sandwich, 
mannen som lånat sitt namn till en numera 

allestädes närvarande anrättning. Greven var be-
satt av spel och dobbel och för att slippa avbryta 
ett dygnslångt parti sägs han ha inmundigat en i 
all hast uppfunnen delikatess, en bit nötkött mel-
lan två rostade brödskivor. Ortnamnet Sandwich 
härstammar möjligen från fornnordiska sandvik 
och därmed förvärvar den skämtsamma benäm-
ningen sandvikare vederbörlig substans.

James Cook ville hedra sin välgörare genom att 
döpa Hawaii, som invånarna kallade Owyhee, till 
Sandwich Islands. Namnet fastnade dock aldrig 
och den gode greven fick nöja sig med South Sand-
wich Islands, ett antal obebodda klippor i närhe-
ten av Sydpolen. 

Ett hawaiiskt ord som är på allas läppar i dag 
är wiki, snabb, som utgör förledet till Wikipedia, 
uppslagsverket på internet. Pedia kommer från 
encyclopedia och ytterst från grekiska paideia med 
betydelsen kunskap och undervisning.

Tabu och tatueringar tycks inbegripa mänsk-
lighetens fundamenta – gränser och konst. 
Om man inte dristat sig att göra det förr 

borde man kanske låta tatuera sig och slakta några 
heliga kor, bildligt talat naturligtvis.

JULIAN BIRBRAJER 
Skicka gärna kommentarer och frågor till julian@karavan.se.
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